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Please Pray & Give to
Help Those in Gaza
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For nearly 2 years, the conflict in Gaza has continued to rage on,
leading to displacement, hunger, and the loss of many lives.

At the request of the USCCB, Bishop Ricken is asking all
parishes in our Diocese to have a voluntary special collection to
support the work being done by the Catholic Near East Welfare
Association (CNEWA) and Catholic Relief Services (CRS) to aid
the innocent victims of the ongoing conflict in Gaza.

Your gift helps these organizations provide medical and
psychological care, food, shelter, and hygiene supplies to all
those in need. Help inspire hope while we continue to pray for

peace and healing in the region.

Make Your Gift at

www.catholicfoundationgb.org/give
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Por favor ore y done para ayudar a
personas en Gaza.

Por casi dos afios, el conflicto en Gaza ha
continuado intensificandose, provocando
desplazamiento, hambre y la pérdida de
muchas vidas.

A peticién de la Conferencia de Obispos Catdli-
cos de los EEUU (o sus siglas en inglés USCCB),
el Obispo Ricken esta pidiendo a todas las
parroquias de nuestra didcesis que realicen
una colecta especial voluntaria para apoyar

el trabajo que estdn realizando la Asociacion
Catolica para el Bienestar del Cercano Oriente
(CNEWA) y la agencia humanitaria internacio-
nal de la comunidad catdlica en EEUU (CRS)
para ayudar a las victimas inocentes del con-
flicto en Gaza.

Su donacidn ayuda a estas organizaciones a
proporcionar atencion médica y psicoldgica,
comida, refugio y suministros de higiene a
todos los que lo necesitan. Ayude a inspirar
esperanza mientras continuamos orando por
la pazy la sanacién en la region.

- Done aqui.
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ST. PHILIP the APOSTLE PARISH

312 VICTORIA ST. GREEN BAY, WI 54302

OFFICE HOURS: 8:30 AM - 4 PM (MON-THUR)

OR BY APPOINTMENT

AucusTt 31, 2025

Twenty-second Sunday in Ordinary Time
Vigésimo segundo Domingo en Tiempo Ordinario

MASS TIMES | HORARIO DE MISAS

Mon. - Thur. 8:15 AM (Eng.)
Fridays NO MASS

Sat. 4:00 PM (Eng.)| 5:30 PM (Esp.)
Sun. 8:30 AM (Eng.)| 10:30 AM (Esp.)

RECONCILIATION
Saturday 3:15-3:45 PM

CONFESIONES
Sdbado 5:00-5:30 PM
Domingo 10:00-10:30 AM

PARISH STAFF | EQUIPO PASTORAL
Rev. Juan Zarate - Administrator

Daniel Garcia - Deacon

Sr. Helen Keyzer - Pastoral Minister/
Care Ministry

Bill Noel - Business Manager/
Development Director

Silvia Martinez - Office & Volunteer
Coordinator

Linda Barquero - Evangelization &
Hispanic Ministry Coordinator

Delia Gémez - Faith Formation / Youth Ministry
Coordinator

Analy Castro - Faith Formation / Youth Ministry
Administrative Assistant

Diana Sturgeon - Media Coordinator/
Administrative Assistant

Mike Eggert - Maintenance Coordinator
Pedro Vazquez - Maintenance

Tom Hannon - Maintenance
@
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WWW.STPHILIPGB.ORG

Available
Disponible

PH: (920) 468-7848
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Q bled & Exalted ‘/
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Humillado y Engrandecido

Luke 14:1,7-14

MONTHLY INTERCESSIONS | INTENCIONES MENSUALES

POPE LEO XIV’S INTENTION | INTENCION DEL PAPA LEON XIV

FOR OUR RELATIONSHIP WITH ALL OF CREATION: Let us pray that, inspired
by Saint Francis, we might experience our interdependence with all creatures
who are loved by God and worthy of love and respect.

POR NUESTRA RELACION CON TODA LA CREACION: Oremos para que, inspi-
rados por San Francisco, podamos experimentar nuestra interdependencia
con todas las criaturas que son amadas por Dios y dignas de amor y respeto.

BISHOP RICKEN'S INTENTION | INTENCION DEL OBISPO RICKEN

FOR CATECHISTS AND ALL THOSE WHO HAND ON THE FAITH: May the Holy
Spirit guide their hearts, as they echo the Gospel by word and example so that
they may be found as faithful ministers of the truth.

POR LOS CATEQUISTAS Y TODOS AQUELLOS QUE TRANSMITEN LA FE:
Que el espiritu Santo guie sus corazones, mientras hacen eco al Evangelio
con la palabray el ejemplo para que puedan ser considerados como fieles
ministros de la verdad.

FR. JUAN ZARATE’S INTENTION | INTENCION DEL P. JUAN ZARATE

FOR CHILDREN AND YOUTH WHO ARE GOING BACK TO SCHOOL: May they
find the necessary wisdom through their studies and relationships with oth-
ers, so they may also encounter God.

POR LOS NINOS Y JOVENES QUE REGRESAN A CLASES: Que en los estudios
y en larelacion con los demas, encuentren la sabiduria necesaria para tam-
bién encontrarse con Dios.

FAX: (920) 468-1025 f STPHILIPPARISHGB



http://www.allouezcatholiccemetery.com
http://www.scottjordanpainting.com
http://WWW.STPHILIPGB.ORG
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https://bible.usccb.org/bible/luke/14?1
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LABOR DAY DiA DEL TRABAJO

When people are asked what they would do if they won
the lottery, the vast majority say, “not work anymore,”
perhaps because they are doing a job that over-
whelms them. However, this is not the biblical
concept of work. In the book of Genesis, we see
that God entrusted man with the Garden of Eden
to cultivate it. Work was something good, a means
for man to develop his abilities and to collaborate
with God in helping the earth produce its fruits.

Al preguntar a la gente qué haria si ganara la loteria, la gran
mayoria dice — “ya no trabajar,” tal vez porque realiza un tra-
bajo que le agobia. Sin embargo, éste no es el concepto
biblico del trabajo. En el libro del Génesis, vemos que
Dios encomendd al hombre el jardin del Edén para que
lo cultivara. Trabajar era algo bueno, un medio para que
. el hombre desarrollara sus capacidades y colaborara
con Dios en ayudar a la tierra a producir sus frutos.
Después de que el hombre pecd, Dios otra vez le mandd
After man sinned, God once again commanded him trabajar, pero no como castigo, sino para darle oportu-
to work; not as a punishment, but to give him the nidad de realizar una labor que le permitiera compensar
opportunity to carry out a task that would allow him to make el mal cometido, y santificarse. Es la gran novedad que plantea
up for the wrong committed and to sanctify himself. This is la Biblia. Trabajar es bueno porque es un medio para alcanzar
the great new perspective that the Bible presents. Work is la santidad.

good because it is a means to attain holiness. éQué hacer para lograr este objetivo? He aqui 4 sugerencias,
What should we do to achieve this goal? Here are four sea que realices un trabajo, o un quehacer en el hogar, o tareas
suggestions, whether you carry out a job, a household chore, como alumno, o un servicio para tu familia o comunidad:

tasks as a student, or a service for your family or community: 1. Antes de iniciar una labor, ofrécesela a Dios y hazla sélo por
1. Before beginning a task, offer it to God and do it only amor a El y para El.

out of love for Him and for Him alone. _ 2. Dedica parte de tu paga o presta algun servicio para ayudar
2. Set aside part of your pay or offer some service to help alaIglesia, a los necesitados y a tu familia.

the Church, those in need, and your family. 3. En tu trabajo no dafies, no mientas, no robes, y no envidies
3. Inyour work, do not harm, do not lie, do not steal, and lo que hacen o reciben otros.

do not envy what others do or receive. 4. Al acabar tu trabajo da gracias a Dios que te dio vida y salud
4. When you finish your work, give thanks to God who para realizarla.
gave you life and health to carry it out.

El 1° de septiembre celebramos el dia del trabajo. Encomen-
démonos a san José para que a través de su intercesion, toda
labor que realicemos sirva para nuestra santificacion.

On September 1%, we celebrate Labor Day. Let us entrust
ourselves to St. Joseph’s intercession so that every task we

undertake may serve for our sanctification. i
P. Juan Zarate

Fr. Juan Zarate

August 31, 2025 | 31 de agosto, 2025

MASS INTENTIONS

Saturday | Sabado, August 30
4:00 pm Mass - Jacqueline’ & David Roffers'
5:30 pm Misa
Sunday | Domingo, August 31
8:30am Mass
10:30 am Misa - Baptism
Beatriz' and Albino Herrera'
Misael del Moral Becerra'
Monday | Lunes, September 1
8:15am Mass
Tuesday | Martes, September 2
8:15am Mass
Wednesday | Miércoles, September 3
8:15am Mass
Thursday | Jueves, September 4
Holy Rosary and Exposition of the Blessed Sacrament before Mass
#+ 8:15am Mass
. 6:00 pm Hora Santa
Friday | Viernes, September 5
NO MASS/NO SERVICE
Saturday | Sabado, September 6
9:30 am Baptism
4:00 pm Mass - The Dick Foley Family
Dave Klarkowski'
5:30 pm Misa
Sunday | Domingo, September 7
8:30 am Mass - Don Rank'
10:30 am Misa - Beatriz' and Albino Herrera'
Misael del Moral Becerra'

deceased/ difunto
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SCRIPTURE AUGUST 31 - SEPTEMBER 7, 2025
31 Sun-Sir3:17-18, 20, 28-29/ Heb 12:18-19, 22-24a/
Lk 14:1, 7-14

1 Mon-1Thes 4:13-18/ Lk 4:16-30
Labor Day

2 Tues-1Thes5:1-6,9-11/ Lk 4:31-37

3 Wed - Col 1:1-8/ Lk 4:38-44
St. Gregory the Great, Pope and Doctor of the Church

4 Thur - Col 1:9-14/ Lk 5:1-11
5  Fri- Col 1:15-20/ Lk 5:33-39
6 Sat-Col1:21-23/ Lk 6:1-5

7 Sun-Wis 9:13-18b/ Phim 9-10, 12-17/ Lk 14:25-33
Grandparents’ Day

To follow along with the readings, please consider
taking a moment before Mass to find the page(s) for
the corresponding Mass (according to date) in the missalette.

The September Second Collection (Building Projects, yellow envelopes) will be next weekend, September 6-7,
77N\ because on the following weekend (Sept. 13-14) we will have a visiting missionary priest from the Divine Word
\\l// Missionaries, as a part of the Diocese annual Missionary Cooperative Program (MCP) appeal.

La segunda colecta en septiembre (Proyectos de construccion, sobres amarillos) sera el préximo fin de semana, 6-7 de sep-
tiembre, debido a que el siguiente fin de semana (13-14 de septiembre) nos visitara un sacerdote de los Misioneros del Verbo
Divino, como parte de la colecta anual diocesana del Programa de Cooperativa Misionera, o sus siglas en inglés MCP.

DATE/TIME ACTIVITIES & EVENTS ROOM/SPACE | CONTACT

THANK YOU to all the volunteers and buyers who
contributed towards the TACO SALE that was put
together through the efforts of our Guadalupe
Committee this past, August 24" Our piggy
bank for our beloved intercessor’s celebration in
December just got a little heavier!

GRACIAS a todos los voluntarios y compra-
dores que contribuyeron en la VENTA DE
TACOS, organizada por nuestro comité
Guadalupano el pasado domingo, 24 de
agosto. iNuestro cochinito para la celebra-
cion en diciembre de nuestra querida inter-
cesora, engordd un poco mas!

TueSeptember2 NO Lectio Divina Prayer due to Labor Day.
1:45 2:15 5 | Please pray privately for the following ...
PRAYER FOCUS: For all who labor, as all jobs have value,

dignity and worth.
BIBLE VERSE(S): Ps 90:17 and Ps 128:2

920-468-7848

Delia Gomez
920-468-7848
Ext. 102

Sun., September 7 Order of Christian Initiation for Adults (OCIA) Open House
9:00 - 10:15 am | Orientacidn de la Orden de Iniciacion Cristiana de Adultos (OICA)
Preparacién Sacramental de Adultos

Mon., September 8 St. Vincent de Paul Committee Meeting St. Philip Center

8:00-9:30 am | Postponed from Sept. 1°** due to Labor Day. (Parish Office Closed)

Doors Open 11:30 am |Altar Society Potluck/ Meeting
Potluck 12:00 pm

920-468-7848

FINANCIAL STEWARDSHIP | SACRIFICIAL GIVING COLLECTION

August 23 & 24, 2025
Envelopes/ Sobres S 2,221
Loose/ Suelto S 1,725

Total: $ 3,946

E QR Code for ONLINE GIVING! Give as a guest or create
o an account for faster future transactions.
-IF.E:

'-1-. * Codigo QR para DONACIONES EN LINEA! Dé como visitante o
¥y cree una cuenta para transacciones mds rdpidas en el futuro.

Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish.
Gracias por apoyar a su Parroquia San Felipe el Apdstol.

LEOR DAY
BT

ST. PHILIP THE APOSTLE PARISH a
i VICTORIA ST | GREEN BAY, W1

EVERY TUESDAY FROM
SEPTEMBER 16, 2025
UNTIL
APRIL 28, 2026
DOORS OPEN AT 5 PM
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